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2 CENTESIMI
Predbrojba za Monarh ja 
iznaša 4 K za 3 mjeseca. 
Pojedini broj 2 pare.

Abbonamento per la
Monarchia : Corona 4 

per 3 mesi. Un singolo 
numero 2 cent

Abbonament fOr die 
Monarchie vierteljahrig 
4 K, cinzelne Nummer

2 Heller.

OMNIBUS
2 HELLER

Izlazi svaki dan osin nedjelje I svetka 
a 11 ura prije podne.

Esce opni giorno eccettuate le dome
niche e feste alle 11 ant.

Ersohelnt taglici) auBer an Sona- und 
Felertagen um 11 Uhr Vormlttag.

Za uvrštenje objava u 
.Malom oglasniku* piada 
se za svaku rieč 2 pare 
Najmanja pristojba 80 p.

Perle inserzioni d’avvisi 
nel »Notiziario d’affari« 
si paga per ogni parola 
2 cent Tassa minima!« 

30 (intesimi-

Jedes Wort im »Kleineo 
Anzeiger« kostet 2 h.

Die uiedrigste Taxe 30 h.
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Dan sv. Girila i Melona.
Približuje se dan posvećen uspomeni 

dviju slavenskih apostola svete braće Ći- 
rila i Metoda.

Sveta su braća po višem nalogu svojih 
starješina, koji su bili zamoljeni od naj
slavnijeg ondašnjeg slavenskog vladara, 
češkog kralja Ratislava, otišli da navje
štaju Evangjelje sveto onda poganskim 
slavenskim narodima.

Znao je mudar kralj Ratislav da treba 
uvesti slavenske narode u hram kršćanstva, 
u hram pravog napređka i kulture, a sreća 
mu poslužila te su zbilja sv. braća Ćiril 
i Metodije postali pravi narodni apoštoli, 
muževi visokog znanja, čestitog života i 
pronicavog duha koji su shvatili potrebe 
slavenskih naroda. To je bilo u 9. vieku.

Mnogo se je međjutim stvari dogodilo. 
Mnogo je burnih dana doživio cieli sla
venski rod a osobito pako naš Hrvatski 
narod u zemlji Istri.

U očajnim, teškim danima pred kakvih 
15 godina, kad je izgledalo da će sve 
propasti, da će za uviek nastati za istar
skog hrvata, crna, tamna noć, u očajnim 
tim danima porodila se u odabranoj onoj 
malenoj četici tadanjih narodnih borioca 
sretna misao osnovati školsko društvo, te 
podati istarskoj sirotinji krvavo potrebitih 
njoj škola. Kako ono jednom kralj Rati
slav, tako se i pred 15 godina naši mu
ževi obratiše zaštiti s visokoga i posta- 
više Družbu pod okriljem svete braće Ći- 
rila i Metodija, prozvavši njihovim ime
nom našu Družbu.

I mnogo je burnih dana doživila naša 
♦ Družba« u ovo 15 godina, nu moguća 
zaštita svete braće i narodna pomoć nije 
njoj nikad uzmanjkala. Neka nam o tome 
govore Družbine škole i cielo njihovo dje
lovanje. A u buduće biti će još bolje.

Narodi otvaraju oči, pitaju svoje pravo, 
i znadu si ga izvojštiti. Hrvatski će narod 
godimice još većim žarom sakupljati pri
nose za svoju Družbu, nu takodjer će sa 
još većim žarom nastojati da država i po
krajina učine njihovu dužnost te podađu 
narodu potrebite mu škole.

Ovogodišnja okolnost da dan sv. Ćirila 
i Metoda spada u nedjelju, daje nam liepu 
prigodu da se sav naš narod sjeti svete 
braće i njegove narodne dužnosti, te da 
se upućeniji, osobito svećenici i učitelj- 
stvo poskrbe da narodu govore 0 Družbi 
i da ga upozore na pogibelj — duševnu 
i tjelesnu, koja mu prieti od raznorodjenja 
njegove djece, našeg pomladka, naše pod- 
pore i nade.

Svi moramo dne 5. julija, položiti bilo 
i neznatnu žrtvu na oltar narodne pro
svjete za duševni i tjelesni spas naše za
puštene dječice.

*
Palite kriesove u oči blagdana sv. Ćirila 

1 Metoda. Običaj vlada u našem narodu, 
da pali kriesove u pođvečer blagdana sv. 
Ivana pak bi se taj običaj imao svuda 
uvesti i za predvečer blagdana sv. Ćirila 
i Metoda t. j. u subotu dne 4. julija o.g. 
na večer. Preporučamo osobito našoj mla
deži, da se na vrieme pobrine za kriesove
po brdinah i vrhuncih naše Istre, da po- lučilo, ali hoću da tom prilikom, pokazu- 
kažemo takodjer izvanjskim načinom na- jući na ovu grupu, koja se pod vanjskim

rodno veselje i zadovoljstvo, što su bili 
naši pradjedovi od sv. solunske braće po- 
kršćeni i šta smo njihovim nastojanjem 
došli u krilo naše sv. crkve.

VIES T I.
TMTjeBtne.

Braćo sokoli !
Sazivljem za neđelju dne 5. julija po

podne u 21/, sata
g-lavnn slfupštimi 

našeg sokola u društvenoj dvorani sa slie- 
dećim dnevnim redom :

1. Izvješće starešinstva.
2. Eventualija.
3. Izbor nove uprave.

Pula, 27. VI. 1908.
L. Križ, starešina.

Knjige .Matice Hrvatske*.
Veleuč. g. dr. Ivan Zuccon, odvjetnik 

u Puli, primio je knjige «Matice Hrvatske«, 
te se ovime živo preporuča neka se iste 
čim prije dobave. Svaki pa bio prije član 
ili ne, neka idje g. dr. Zuccon-u i ponese 
sobom 6 kruna te će dobiti liepi snop ko- 
ristnih knjiga. U ovogodišnjem izdanju 
nalazi se i jedna slovenska knjiga.

Narodni darovi.
Za Družbu sv. Girila i Metoda primili 

smo :
Gosp. Franjo Skalamera iz Berseča ša

lje nam........................................ K 6040
to je svota koju se glasovalo 
odbornicima Bersečkog društva 
za štednju i zajmove, za njihov 
trud i zauzimanje za Društvo 
u prošloj godini, a oni pleme
nitom darežljivošću daruju cielu 
nagradu Družbi. Živili I

Veleč. g. Ferdinand Hrdy, 
župnik u Sv. Lovreču na La- 
binštini šalje................................ « 4’40
sakupljeni u njegovom stanu 
dne 26. VI. 1908. prigodom 
prve sv. Pričesti a u počast 
novoimenovanog Kaštelirskog 
župnika.

Prigodom imendana staroste 
Sokola u Puli L. Križ sabralo

utjecajem miče te nastoji eko osnovne 
naobrazbe svoje djece u màterinjskom 
jeziku i našim ljudima dozovem u pamet, 
da je vlastiti jezik najmiliji a borba za 
njega najsvetija.

U Lovranu imađe dosta Nijemaca. Ap
solutna negacija onoga što stoji, ne vri
jedi, nego je bolje da se stvar ozbiljno 
promotri i s njom pozabavi svaki pošteni 
Lovranac, koji ljubi svoju zemlju. Zato 
mislim iznijeti ovdje nekoje činjenice, da 
se uvidi zamašnost ovoga pokreta. Nijemci 
rade oko svoje organizacije i osnutka škole 
pod plaštem kulture, ističući da u to ni 
najmanje ne utječe politika. Baš to osten- 
tativno isticanje kulture i niječenje poli
tike toliko pada u oči čovjeku, da će i 
slijepac opaziti, što se iza toga skriva. U 
Lovranu nastanjeni Nijemci ne imadu niti 
dvadesetoricu djece, razdijelimo u četiri 
razreda, .to će na svaki otpasti petorica. 
Za ovaj tako maleni broj biti će dakle 
učitelj, pa možete si predstaviti, kakav će 
to biti kulturan uspjeh ! U Opatiji ima 
gotovo dvije stotine djece, koja polazi 
tamošnju njemačku pučku školu, a zna se, 
da vrlo dobri djaci ove škole slabo na
preduju u gimnazijama i realkama. Baš 
taj poznato slab uspjeh na kulturnom 
polju, ističe onaj drugi t. j. Kulturtràgeri 
se obrate u političare. A znadu oni, za
što toliko ističu kulturni značaj škole, jer 
nema niti jedan bolje Stojeći Nijemac, koji 
bi imao djece. Zato treba one druge, koji 
su ipak ovisni od nas domaćih sakriti, pa 
isticati samo kulturni značaj njihovih u- 
druženja, a ne i politički. Ali dvojim, da 
će se tkogod naći, te u to vjerovati tim 
više, što inicijativu zato nijesu dali niti 
oni, koji imadu djece, niti oni, koji sta
nuju u Lovranu, — nego opatijski Ni
jemci. A tko su ti ? Zar ne poznajete 
težnje i namjere Nijemaca u Opatiji ? Ne 
poznajete pokrštenog Židova dr. Cohna, 
knjižara Schmidta i dr. ? Oni su se već 
toliko ondje podigli, pa opetovano poku
šaše staviti se na kormilo općine, a kad im 
to nije pošlo za rukom, pokušaše razdi
jeliti općinu Volosko-Opatiju u dvije, pa 
sami zagospodovati u Opatiji. Takovi su 
ti negdašnji armerajzenderi, koje svatko 
neugodno pred svojim pragom gleda, ali 
znajte još, da se Nijemac samo ondje 
uvuče, odakle se nada izvući dobru korist. 
Nije dakle, samo kultura i politika uzrok 
njihovom komešanju, nego se druže i radi 
toga, da materijalno izsisaju naš narod. 
Baš zato ne može nikoji pošteni Lovra
nac, da ovo micanje Njemaca mirno pro
matra, bez da ga u srcu ne zazebe. Teren 
je ovdje zgodan, a Nijemac svemu prikla
dan — naš narod zapušten od Boga, cara 
i ljudi.

Pokazujući na ovaj primjer kako se 
Nijemci brinu za ono malo svoje djece, 
dolaze mi suze na oči, kad pomislim, 
koliko hrvatske djece polazi talijanske 
škole u Lovranu. Da niti djeca, koja po
laze ove škole ne napreduju, to ne treba 
isticati napose, ako se uzme u obzir, da 
mnogo od njih nije talijansku riječ prije 
polaska škole nikad čulo. Ova mladež, 
koja iza dvanaeste godine istupi iz škole, 
u kojoj nije smjela govoriti majčinim je
zikom, je najprikladniji materijal s čijom 
će se pomoću širiti tudjinstvo.

se medju sokolašima . . . . ♦ io-6o 
Gosp. V. Alber sabrao . . » 8 50

na petrovo na objedu kod g. 
Liberata Honovića u Sv. Petru 
u Šumi.

Zadnji izkaz ................... ♦ 877'36
Ukupno . . » 961-26

Razne.
Lovran, 30. VI. 1908.
Drang nach Osten u Lovranu.
Nije prošlo ni mjesec dana, da su ne

koji Nijemci, nastanjeni u Opatiji, sazvali, 
svoju lovransku braću na pouzdani sa
stanak, te pretresali pitanje, ne bi li osno
vali u Lovranu podružnicu Siiđmarke. U 
četvrtak se opet sastaše, dakako pod ini
cijativom opatijskih Nijemaca, a predmet 
raspravljanja bijaše: Ustrojenje njemačke 
pučke škole u Lovranu.

Koliko je bilo pozvatih i koji šuto bili, 
to neznam, kaošto neznam niti što se od-

Zato treba da se svi Lovranci spoje i 
svim silama, bez obzira na materijalne 
troškove nastoje oko učvršćenja narodne 
svijesti i materijalnog podignuća svojega 
naroda. Budemo li išli tim putem, bit 
ćemo svoji na svojem inače tudje sluge 
na svojoj grudi !

Prvo hrvat, hodočašće u Lurd.
Primili smo od velečast. otea Bernar

dina provincijala kapucina na Rieci ob- 
širan veliki oglas za prvo hrvatsko hodo
čašće koje će uputiti u Lurd da se pokloni 
Neoskvrnjenoj Djevici. Predsjednik hodo
čašća je presvj. krčki biskup dr. A. Mahnić. 
Odlazak iz Rieke dna 10. augusta. Puto
vanje traje n dana. Ciena za putovanje, 
hranu i sve druge potrebbe : I. razred 
450 K, II. raz. 350 K, III. raz. 250 K. 
Tkp se želi pridružiti hodočašću nek se 
obrati na veleč. otea Bernardina, provin
cijala na Rieci.

.Naša Gospa Lurdska*. «
Divno uredjivani taj Marijin mjesečnik 

što ga izdaju čč. 00. kapucini na Rieci, 
imađe već 11.000 predplatnika. Godišnja 
mu je ciena 1 K. Preporučamo.

Silvije Strahimir Kranjčević.
Vrli taj hrvatski pjesnik koji upravo ove 

dane svršava 25 godina pjesnikovanja, na
lazi se teško bolestan i u teškim novča
nim neprilikama. Da mu se možda spasi 
život nužđno je prenieti ga u posebni sa
natorij a sredstva nema. Zato je »Dru
štvo hrvat, književnika« ođlučnilo izdati 
krasno izdanje najnovijih Kranjčevićevih 
pjesama, te čisti dobitak podati Kranjčeviću.

To izdanje obuhvatiti će oko 30 Što 
većih, manjih pjesnikovih umotvora iz naj- 
zađnjega doba, od kojih većina uopće još 
nije štampana. Društvo pak izdaje te urno- 
tvore Kranjčevićevićeve samo u jednoj 
jedinstvenoj nakladi od 300 primjeraka, 
koji će glasiti na ime kupaca, te se ra- 
spačati samo uz prethodnu supskripciju. 
Pjesme izaći će u divotizđanju, ilustro- 
vane od naših hrvatskih umjetnika pod 
vodstvom akađ. slikara prof. Bele Csikosa, 
te će knjiga sadržavati najmanje 12—15 
risarija u veličini cijele stranice i biti cr
težima najukusnije opremljena. Redakciju 
vodit će odbor Društva hrvatskih knjiže
vnika. Obzirom na svrhu, jer je sav čisti 
dobitak namijenjen pjesniku i obzirom na 
skupocjenost izdanja stojat će vezani pri
mjerak kruna 20.

Prospekti su jur rasposlani, pa ako ga 
tkogod nije primio, neka se izvoli obratiti 
izravno na Društvo hrv. književnika, Za
greb, Gajeva ul. 4.

Imena one p. n. gospode, koja će knjigu 
pretplatiti, objelodanit će se u posebnom 
iskazu priloženom svakom primjerku.

____ PAÌtTE ITALIANA. ~

NOTIZIE.
Lussinpiccolo, 28 VI. 1908.
Oggi alle 8 ant. moriva di colpo apo- 

pletico la sig. Giovanna Fučić vedova di 
Simone Fučić, nella tarda età di 85 anni. 
La defunta viveva ritirata in questi ultimi 
anni in casa c diffìcilmente si muoveva, 
venerdì cominciò a sentirsi alquanto male, 
ma nessuno prevedeva una si repentina 

V.



»OMNIBUS«
morte. Non v’ ha a Lussino chi non cono
sceva la defun. signora Fučić. Donna di 
preclare virtù, educò a sentimenti patriot
tici il figlio Antonio ora direttore delle 
scuole popolari a Ponte, e il figlio Simone 
ora negoziante in America. Due figli 
Biaggio e Giovanni che erano negozianti 
in America e Andrea morirono anni or 
sono. Aveva tre figlie la maestra vedova 
Knežić, la signora Gasparina Lovrié con
sorte di Giovanni Lovrié e Teresa Cal
cagno. La def. Giovanna Fučić era ma- 

. estra delle scuole popolari. Essa istruiva 
prima e dopo del 48, quando alla scuola 
popolare di Lussino si istruiva in croato 
e in italiano, e che fu poi dai poperdili 
italianizzata, finché ci riusci nuovamente 
di avere la scuola croata Cirillo-Metodiana.

Nel 1905 venne a Lussino a trovarle 
sua madre il figlio Simone con la pro
pria figlia Bella e chi gli avrebbe che 
sarà quello l’ultima volta che la vede ? 
Si fu in quell’ occasione che il signor 
Simone Fučić visitò la Dalmazia e altri 
.luoghi croati riportandone le migliori im
pressioni.

Il funerale dell' amata defunta ebbe 
luogo lunedì (ss. Petro e Paolo) alle 5*4 
al dopomezzodi. Lungo fu il corteo fu
nebre; dietro 6 sacerdoti che accompa
gnavano la defunta venivano il sig. An
tonio Fučić venuto da Ponte con 1’ altra 
parte i indi il numeroso seguito.

Alla donna che con perfetta cristiana 
rassegnazione sopportò tutte le nefaste vi
cende della vita, che col suo buon cuore 
si cattivò ,1a stima di tutti, sia lieve la 
terra e pace all’anima sua. Ai numerosi 
parenti, figli e figlie, nipote e nipotini, 
cognati ecc. le nòstre condoglianze.

Domani nuova corrispondenza.

Lussingrande, 28/6 1908.
Oggi, 28 giugno, è una data memora

bile per la nostra scuola popolare Cirillo- 
Metodiana, una data che resterà impressa 
a caratteri indelebili nella nostra storia 
patria, una data che segna un nuovo sue 
cesso, primo nel suo genere, dei nostri 
figli che abbiamo posto sotto la valente 
guida della signorina maestra Vrbančić.

Oggi alle 6 pom. ebbe luogo nel giar
dino della villa Mignon, di proprietà del 
signor consigliere Floris Wiiste, il primo 
trattenimento teatrale che ci offersero gli 
scolari della scuola croata. Vada il nostro 
caldo saluto e la nostra sincera e impe
ritura gratitudine all’ illustrissimo consi
gliere Wiiste il quale espresse solo il de
siderio di aver piacere di vederci nel suo 
giardino e mostrarci la sua ospitalità. 
Quel gioiello di palcoscenico è proprietà 
del signor Wiiste.

Un grazie di cuore alla gentilissima 
signora Anna Wiiste e al piccolo Fritzi 
il quale tutto contento e illare nel viso 
con amore si prestava a fare i piccoli la
voretti che l’età gli permetteva per fare 
bello il palcoscenico e addobbare il luogo.

Alla bella serata presero parte tutti i 
nostri scolari e molto pubblico. Vi no
tammo fra gli altri oltre i coniugi Wiiste, 
Monsig. Don A. Pettina, i RR. Padri 
Francescani e altri ancora.

Era bello vedere quelle angeliche crea
ture vestite in costume nazionale col ber
retto rosso in testa, le scolare Antončić 
Giuseppina, Maria Babić e Antončić Giu
seppina di Michele, Anna Ćačić e lo sco
laro Giovanni Budinić i quali declamarono 
ognuno una poesia. Fra tutti si distinse 
Anna Ćačić la quale dovette due volte 
ripetere la sua poesia : Živila Hrvatska 1

Dopo una breve pausa si rappresentò 
lo scherzo comico in un atto: Mali Klown 
(Il piccolo Clown). Da Clown faceva Ste
fano Szalay figlio del nostro bravo trat
tore S. Szalay, il biricchino eseguì la sua 
parte con tanta comicità, e seppe sì bene 11 

la mimica da suscitare l’applauso gene
rale. Antonio Baričević fece la parte se
ria di parroco, Antonio Antončić quale 
padrone di casa, Maria Tićak la parte 
della sua inserviente e I. Budinić il sa
crestano.

Grande deve essere stato il lavoro che 
richiedeva un mare di pazienza, della si
gnorina maestra la quale sì bene istruì i 
piccoli e giovani artisti i quali in sì te
nera età si presentarono la prima volta 
in pubblico sul palcoscenico e con lode
vole disinvoltura, senza intopparsi nem
meno una parola, nè confondersi innanzi 
tanti occhi che li guardavano, seppero sì 
bene eseguire le loro parti. Continui la 
signorina maestra su questa via e sia 
certa che noi Lussingrandesi le sapremo 
essere grati ed eternamente riconoscenti.

Il dovere ci impone pure di ringraziare 
pubblicamente le signorine Budinić le 
quali diedero i modelli per i costumi na
zionali, le signore Maria Antončić e An
tonio Baričević che aiutarono alla signo
rina maestra nel cucire i vestiti.

K. U. K. MARINE BEAMTENUNIFOR- 
M1RUNG in Pola sucht einen Diener. 
Anfrage nachmittag um 5 Uhr in der 
Kanzlei đes Uniformirungs. 133 b

CHI VUOLE BERE del buon Opollo e 
brama condire con buon olio, vadi da 
Tranfić, via Giosuè Carducci io. Si vende 
a massimo buon prezzo. 122

VENDESI nella tipografia Laginja e comp. 
via Giulia 1 vecchi giornali a 8 soldi il 
chilogramma. 86 a

PRODAJE SE u tiskari Laginja i dr. 
via Giulia 1 stare novine po 8 novčića 
kilogram. 86

PnČkiin školama i kousamulm dru
štvima preporuća se osobito naša .Na
rodna Papirnica* za nabavu raznih škol-
skih teka i risanka kao i pločice i ine 
školske potreboće, te sve knjige i tiska
nice potrebne za konsumna društva. Pre-
prodavačima znatan popu: 52a

NAŠA PAPIRNICA u via Giulia 1, imade 
na prodaju izborne dopisnice sa slikama 
zast. Mandić, Spinčić i Laginja po 10 
para komad. Zatim krasnih koledara za

106

i mladež «Jorgovan» po 70 para, malih ko-
Un grazie di cuore ai signori Pietro * Jedarića «Ostroman» s pjesmom na spo- 

Nardini, Antonio Baričević, Giovanni e men Ostromanovog umorstva, košta io 
Marco Budinić, Giovanni Simičić, Gio-}Para> zanimivu knjigu; «Preko Atlantika» 1 
vanni Rerečić e Pietro Antončić i quali. °đ ,đr- T^ešić k°št? 3 krune; moderne 

„ .. ,, , . . , i olovke patent «Penkal» koje nije trebatennero 1 ordine e 1 ultimo nominato suo- njkad brusiti , traju mn0Jg0 ;remenal 
nava l’armonium. |K rzo, treba se samo jednom osvjedočiti |

Dopo la festa vi fu un trattenimento pa će se uviek rabiti te olovke, itd. itd.
libero nel «Hrvatski Dom». La sala mag-1
giore era zeppa di pubblico, che fra canti ; 
e suoni passò qualche oretta nella più. 
schietta famigliarità e fratellanza. Si ten-‘ 
nero pure quattro brevi discorsi che en
tusiasmarono vieppiù il buon nostro po
polo. Parlarono i signori Pietro Nardini, 
Antonio Belanić, M. R. P. Gerolamo Ju- j 
rišić e infine prese la parola la signorina j 
maestra la quale espresse il suo piacere 
per le attestazioni di lode e promise che ! 
seguiterà pella sua via sperando di avere 
nel venturo anno scolastico un’altra brava 
forza insegnante che le sarà di non lieve 
aiuto nella nobile sua impresa.

Dopo le io ore di sera la sala comin
ciò a spopolarsi e i presenti andarono 
alle case loro sotto la grata impressione 
della riuscitissima festa. (Continua.)

Vlastnik i izdavač : Tiskara LAGINJA i DR. 
Odgovorni urednik: ANTE BELAN1Ć.

Mali oglasnik.
Piccolo notiziario.

SARTORIA degli impiegati dell* ì. eLA
r. Marina da guerra in Pola cerca un in
serviente. Informarsi nella rispettiva can
celleria alle 5 pom. 133
KROJAČN ICA činovnika c. i k. bojne ‘ 
mornarice u Puli traži poslušnika. Popi- 
tati se u odnosnoj pisarni na 5 sati za-|
podne. 133 a

SEUŽITE SE KOD SVOGA.! “W
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POZOR!
Trgovce našeg roda i jezika Ijepo moli podpi- 
sana da svoje potrebe kao: račune, memo
randume, listovne papire, omote (buste), 
cijenike u formi dopisnice, etikete za flaše, 
adreskarte, pečate iz gume, jastučiće i

mastilo za pečate, sve vrsti trgovačkih knjiga, kao i olovke,
gume, pera, ravnala, i t. d. naručuje jedino kod svoje narodne tiskare

EAG IN J A i DR. PUEA
L’IjICA GIUEIA, 1., (prije J. BZrjnpotić i dr.)

K* SEUŽITE SE HOD SVOGA.’ “W

Trgovcima i raznim gospodarskim dru
štvima na znanje: U našoj .Narodnoj 
Tiskari Laginja i drug.* mogu se dobiti 
razne trgovačke i zapisničke knjige uz 
jeftinu cienu. 52

Avviso di trasloco.
La Sartoria
di Giuseppe Pirz
si è traslocata
dalla Via Nettuno =

in Via Sergia N. 9,1 p.

bez koje ne smije biti 
nijedan Istarski Hrvat

je

,Novi Izborni Zakon 
za Sabor Istrči

Pučkim načinom protumačeno, sa = 
jednom zemljopisnom kartom Istre.
------ Ciena 1 Ti. ------

Naručuje se kod
Tiskare Laginja i dr. - Pula.

O ISTARSKA POSUJILNICA u PULI o
Prima zadrugare, ka^ »VdadnJa disiava Jedan ili vide

Prima novac na štednja od svakoga, 1 u
------------------------------------------------------------------- — piada od Idiota 4W.

disto bos ikakvog odbitka. 

Vraća na štednju uložene iznose *>1009 * pmdhodnog 
— - —.................................... .- .i odkasa, a lanose od 1000 K

ako se nije kod uloienja suglasno ustanovio vodi ili manji rok sa 
odkas, us odkas od t dana.

Zajmove (posude) daje samo zadrugarom, t tona hipoteku 
——, ili na mjenice 

i zadulnice us garanciju.
Uredovni sati svaki dan od 9—** sati pnje podne i 3—6 sati 
............. ■— —. posile podno; n nedjelju i blagdane

zatvoreno.

Oružtvena pisama * blagajna natasi sa u viale Carrara vlastita 
------------------------------------ kada (Narodni Dom) prvi pod desno, gdje se

dobivaju poblile informacije.
Ravnateljstvo.

Jeder Art Buclibinderarbeiten werden in der Buchbinderei

LAGINJA & Ole., Via Giulia I 
iibernoininen und billig geliefert ———■
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